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Локальные маркеры времени 
в традиционной культуре поморов  

XIX-XX вв.

Local Markers of Time in the Traditional Culture of Pomors  
in the 19-21st Centuries

Abstract: Despite the technologization of modern life processes, the system of national 
calendar continues to be relevant for the population living in rural regions of Russia. The 
study of folk conception of time does not only contribute to the knowledge broadening 
but also helps us to change the old ideas about the cultural traditions of the studied group. 
This has become possible thanks to the data analysis of the field materials collected on the 
Karelian and Pomor coast of the White Sea in 2006–2011.

The features of time perception have been traced through the analysis of daily and 
ritual practices, occasional ceremonies and holidays of the folk calendar. The focus of 
the research has been on the following reference point: the local markers of time used 
by the population. Informants’ interpretations and the author’s  observation allowed to 
mark out the Trade calendar events and other important factors included in the studied 
group’s measurement system of time.

The seasonal fishing duration in the Barents Sea’s water area has made its changes in 
the Pomor calendar structure: women have been forced to solve all of the household, as 
well as social and economic problems for 7–8 months in a year independently. The gender 
roles’ inversions and the specifics of the “life supporting system” facilitated the develop-
ment of the local time markers. The subject and gender projections of labor and ritual 
practices of the trade period have been added to them for the same reason.
Keywords: time, calendar, traditional culture, Pomors, gender

Множество темпоральных логик, отражающих специфику восприятия 
времени в сложных сборках современных социумов, позволяет говорить 
о полифонии времени, в которой раскрывается динамика взаимодействия 
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266  | Елена Самойлова

существующих измерений. В зависимости от поисковой фокусировки и рас-
сматриваемых параметров выделяют историческое (линейное) и мифоло-
гическое (циклическое), сакральное и профанное, жизненное, календарное 
(годовое) время, коррелирующее с основными темпоральными модусами 
(настоящим, прошлым, будущим). Особый интерес для антрополога пред-
ставляют модели временных измерений. 

При обозначении времени описываемых событий население сельских ре-
гионов Русского Севера крайне редко обращается к стандартным метриче-
ским единицам (The SI Brochure). Нередко для выражения времени исполь-
зуются категории пространства, состояния, действия. Так, время, которое 
вам придется потратить, чтобы добраться до соседней деревни (дорожное 
время), местные жители нередко соотносят с объектами природного лан-
дшафта – два поля и горку пройти, на гору подняться, под гору спустить-
ся, т. е. измерительной шкалой служит категория пространства (знакомые 
пространственные ориентиры – поле, гора). Суточное время может делиться 
на два световых периода и выходить за рамки двенадцатичасового форма-
та – темный (от заката до рассвета) и светлый (от рассвета до заката – день), 
т. е. в зимнее время года ночь может длиться более двенадцати часов, а в лет-
нее – день. Детство и молодость (жизненное время) могут рассматриваться 
в динамике социального и физического взросления – роста: когда маленькие 
были, когда подросли, когда выросли, когда мы стали большие 1 [ПМА 2 7664].

В системе народного времяисчисления распространена модель, базиру-
ющаяся на построении ассоциативных связей между событиями, которые 
происходили примерно в то же время и оставили след в памяти человека/
группы. События, связанные с политической, социально-экономической, 
культурной сферой (в т. ч. кризисные ситуации, ритуалы календарного 
и жизненного цикла) как и другие важные факторы, с которыми связывает-
ся определенный период времени могут рассматриваться в качестве марке-
ров времени. События-маркеры, имеющие значимость в границах локальной 
группы, приобретают значение локальных маркеров времени.

В этой статье внимание будет сфокусировано на локальных маркерах вре-
мени, связанных с особенностями системы жизнеобеспечения и культур-
ных традиций населения, проживающего на прибрежной территории Бело-

1	 В данном случае для отражения динамики информант использует стилистический прием 
восходящей градации. 

2	 ПМА – полевые материалы автора (аудио, видео) хранятся в архиве Фольклорно-этногра-
фического центра им. А.М. Мехнецова Санкт-Петербургской государственной консерва-
тории. Поскольку при работе над статьей использовались материалы из основного ауди-
фонда, в работе будет указываться только фондовый номер записи.
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го моря (Карельский и Поморский берег). Основой для анализа послужили 
полевые материалы автора, собранные на Карельском и Поморском берегах 
Белого моря в 2006-2011 гг., а также публикации российских исследователей 
XX-XXI вв.

Перемещение земледельческих групп восточных славян к побережью Бе-
лого моря было связано с адаптацией к новым климатическим и природным 
условиям, что повлекло изменения в системе жизнеобеспечения и культуре. 
Петербургский исследователь Т.А. Бернштам в числе факторов, обусловив-
ших специфику поморского календаря, отмечала „гибкость и органичность 
формирования отдельных звеньев системы, способной эволюционировать 
при любых изменениях природных, этнических и историко-культурных 
условий” 3. Суровый климат и близость северного моря внесли существен-
ные коррективы в систему жизнеобеспечения поморов, включавшую мор-
ской промысел, скотоводство, охоту, земледельческие практики 4, производ-
ство ткани, судостроение и деревообрабатывающие ремесла.

Специфика регламентации повседневных  
и ритуальных практик

Ритм моря, живущего по лунному календарю, оказывал влияние на организа-
цию хозяйственных и культурных практик. Жители прибрежной зоны и се-
лений, расположенных на берегах рек, впадающих в море, учитывали гра-
фик морских приливов и отливов 5. Каменистое речное дно позволяло выйти 
в море „по большой воде”, когда уровень воды достигал своего максимума. 
На „малой воде” дно обнажалось. В это время вели заготовку водорослей 
и трав, использовавшихся в животноводстве. Периоды отливов/приливов 
учитывались при заборах речной воды (пресной/морской). Лунное время 
служило ориентиром при лове рыбы, например, за сигом и навагой ходи-
ли „за два дня до полнолуния” [7441] и в народной медицине: „все, которые  

3	 Т.А. Бернштам, Народная культура Поморья, Москва 2009, с. 159, 179. 

4	 Биологи отмечают, что для этих территорий характерен северотаежный скальный сред-
незаболоченный ландшафт с малоплодородным почвенным покровом. См. О.Н. Бахмет, 
Особенности почв скальных ландшафтов Карельского побережья Белого моря, „Ученые 
записки Петрозаводского государственного университета” 2013, № 6. В таких условиях 
огородные (репа, брюква, картофель, лук) и зерновые культуры (рожь, овес, конопля) да-
вали скудный урожай.

5	 Цикл приливно-отливных колебаний составляет 12 час 20 мин, т.е. за лунные сутки (24 ч. 
48 мин) проходит смена двух циклов.
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наговоры от болезни, все читаются на убыльной луне […] обязательно в бане” 
[251–А004].

Поморский календарь к. XIX-XXвв., так же как и у всех славян, выстраи-
вался по солнечному времени, и был ориентирован на смену сезонов, время 
солнцеворотов и равноденствий 6. Он включал черты, свойственные для се-
вернорусского, русского и европейского земледельческого календаря 7, и те, 
что возникли в условиях новой ландшафтной системы 8. Так, в поморском 
календаре ритуалы весенне-летнего цикла представлены „в обедненном, вы-
холощенном виде” 9 и нередко смысл праздника сводится к регламентации 
хозяйственных практик 10, тогда как ритуалы зимнего периода (Святки, Ма-
сленица) сохраняют развернутую структуру. 

Специфика поморского календаря прослеживалась и в регламентации 
промысловых практик, которые велись круглогодично без длительных се-
зонных перерывов, характерных для земледелия. Поскольку зимний лов 
сменялся весенним, весенний –летним, затем начинался осенний, возникают 
определенные трудности с определением начала трудового года. Считать ли 
началом – вслед за Т. Бернштам, осень (время завершения наиболее значи-
мого для экономики населения Карельского и Поморского берегов треско-
вого промысла и возвращения рыбаков из акватории Баренцева моря) или 
же начинать отсчет с весны – начала промысла (уход рыбаков приходился 
на март)? Ответ на этот вопрос остается открытым и требует проведения 
дополнительных исследований.

Особенности регламентации промысловых практик Карельского и По-
морского берегов важны для изучения экономики региона и социокуль-
турной сферы. В традиции поморов закрепился счет времени относительно 

6	 Круглый год: Русский земледельческий календарь, сост. А.Ф. Некрылова, Москва 1991, с. 6.
7	 К общим календарным праздникам можно отнести Пасху, Рождество, Троицу, дни св. Ни-

колая, св. Ильи, Петра. См. указ. соч. Т.А. Бернштам, Ю.Н. Ковыршиной, Е.В. Самойловой.
8	 Т.А. Бернштам, Народная культура…, с. 179.
9	 Там же, с. 159.
10	 Например, празднование Иванова дня (7 VII) у поморов сводилось к небольшому гуля-

нию, которое устраивали после заготовки можжевельника (вереса): „в Иванов-день […] 
ломали верес и ходили в лес на поляны, на этих полянах плясали” [251–А005], тогда как 
в традициях южнорусской группы восточных славян в этот день повсеместно устраива-
лись пышные ритуальные церемонии, сопровождавшиеся исполнением купальских пе-
сен, разжиганием костров, изготовлением обрядовых кукол, состязаниями и пр. Ю.Н. Ко-
выршина отмечает период от Иванова до Петрова дня (7-12 VII) как время заготовки 
березовых веников и травяных сборов, использовавшихся для приготовления чая и ле-
чебных отваров. См. Ю.Н. Ковыршина, Материалы по календарной традиции Карельско-
го берега Белого моря, [в:] Праздничные традиции и новации народов Карелии и сопредель-
ных территорий, под ред. И.Ю. Винокурова, Петрозаводск 2010, с. 195-196.
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событий, связанных с рыболовецким промыслом, занимавшим ключевые 
позиции в системе жизнеобеспечения поморов: (время), „когда идут с моря”, 
„когда мужики с рыбалки вернулись”, „когда поехали в море”, „в море, когда 
приходят” [7677, 251–F003, 251–A004] и др.

Уход мужского населения 11 „на Мурман” (в Баренцево море) приходился 
на начало марта, возвращались осенью, в сентябре-ноябре. Занятия промы-
словым ловом рыбы послужили импульсом к возникновению промысловых 
ритуалов с использованием элементов характерных для традиции восточ-
ных славян (моления, обеты, застолья, прощания и плачи, обходы дворов, 
магические действия и др.) 12. Как и у земледельцев, ритуализация была свя-
зана с началом и завершением трудового периода (маркировались первый/
последний дни, проводы/встреча), и кризисными ситуациями. 

Ритуализация промыслового календаря

На протяжении промыслового периода могли совершаться женские моле-
ния у обетных крестов. Поводом служило предчувствие беды: плохие ве-
сти с моря или же предсказания (гадания, толкования снов и др. знаки, счи-
тавшиеся предвестниками несчастья). В отличие от коллективных молений 
часовен и обетных крестов, обычно предшествовавших проводам промы-
словиков, молиться в кризисных ситуациях старались втайне. Нередко про-
шения скреплялись обетами и оставлением у крестов заветных приноше-
ний – полотенец и пелен с вышитыми или нашитыми крестами.

Проводы. Перед уходом промысловиков устраивали отвальную, проводы, 
простины 13: устраивали застолья, молились, посещали святые места (церкви, 
часовни, обетные кресты, могилы): „Засобираюце в море и молятся. Значит 
завра едут. […] Стою в дверях. Сейчас кончат молиться и будут реветь […] 
прощаться и плакать […] может, и причитать” [251–А004]. 

Дуванна. Раздел рыбы включался в число значимых событий и сопрово-
ждался небольшим застольем (по случаю): „привезут рыбу, разделят – это 

11	 Уходили за исключением немощных и больных. Старики, если такие имелись в деревне, 
предпочитали уйти со всеми. Бесценный опыт и знания высоко ценились в среде промы-
словиков. См. А.Г. Слезкинский, Поездка на Мурман: Путевые заметки, „Исторический 
Вестник”, Санкт-Петербург 1898, т. 71, № 3.

12	 Т.А. Бернштам, Народная культура…, с. 176-177; ПМА, 2008-2011 гг.
13	 Термин использует Т.А. Бернштам, в собранных мной полевых материалах не встречался, 

возможно, был зафиксирован на др. берегах Белого моря, т. к. исследовательница не огра-
ничивается территорией Карельского, Поморского берегов.
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называлось, давайте рыбу роздуваним […] рыбу разделили  – это дуванна. 
Выпьют” [251–А004].

Привальна. По возвращению с промысла отмечали привальну, стрети-
ны – устраивали пиршества, угощали ребятишек, разносивших весть о воз-
вращении рыбаков, одаривали рыбой одиноких стариков.

Обзор ключевых событий промыслового периода, послуживших импуль-
сом к ритуализации, позволяет провести параллель с обрядами ухода, встре-
чи в контексте межпространственных перемещений – дом – дорога – дом, 
рассматриваемых Т.Б.  Щепанской 14. Стабильность сезонных перемещений 
на временной шкале поморского календаря сближает жизненный уклад про-
мысловиков к. XIX и вплоть до второй половины XX вв. и народов, ведущих 
полукочевой и полуоседлый 15 образ жизни. Фокусировка на локальных мар-
керах времени дает возможность дополнить сведения о культуре кочевых 
народов, в т. ч. внести эти данные в энциклопедии и др. справочные издания. 
Таким образом, расширяются представления о севернорусской группе вос-
точных славян, среди которых выделяется подгруппа морских кочевников, 
ведущих полуоседлый образ жизни.

Обратим внимание на линии пересечения времени ритуальных пра-
ктик поморского календаря. В архивных материалах, с которыми работала 
Т.А. Бернштам, есть сведения о посещениях кладбищ, каждении на могилах 
родных „в надежде на их помощь в предстоящем промысле” 16. В с. Шуерец-
ком и Нюхче, путь промысловиков, уходивших проходил мимо кладбища 
и святых мест (Святая гора, часовни, обетные кресты). Сопоставление вре-
мени ухода на промысел с датами церковного календаря (Пасхалия, 1800-
1900 гг.) позволяет отметить, что время ухода на промысел (начало марта) 
коррелирует с временем сыропустной недели, как правило, приходившейся 
на конец февраля или начало марта. На рассматриваемой территории эта 
неделя считалась поминальной: пекли поминальники – пироги, молились об 
умерших [251–А005], т. е. время коллективных поминок предшествовало или 
совпадало со временем отъезда промысловиков. 

Совпадение временных границ годовых поминок на масленой неделе 
и проводов промысловиков, позволяет понять принцип включения промы-

14	 Т.Б. Щепанская, Культура дороги в русской мифоритуальной традиции XIX-XX вв., Мо-
сква 2003.

15	 Поморы, проживавшие на Карельском и Поморском берегах, как и полукочевники часть 
времени проводили оседло (осенне-зимний период). Им был присущ полуоседлый спо-
соб жизни, поскольку кочевала лишь часть населения (мужская группа), другая же жила 
оседло.

16	 Т.А. Бернштам, Народная культура…, с. 177.

^ Dudek.indb   270 2019-12-12   11:16:59



|  271Локальные маркеры времени в культуре поморов…

слового ритуала в круг календарных праздников, основанный на мифоло-
гических представлениях о взаимосвязи миров – мира живых и мира умер-
ших. Население связывает эти события, на ритуальном уровне подтверждая, 
что уход на промысел не возможен без длительных поминок тех, на чью по-
мощь и покровительство рассчитывали промысловики. 

Особые даты поморского календаря

Среди христианских святых, которых молили о помощи и удаче в море, св. 
Николой (19 XII, 22 V), св. Климент Римский (8 XII), св. ап. Петра и Павла 
(12 VII). Дни празднований включались в промысловый календарь. Количе-
ство часовен, церквей, икон, обетных крестов, посвященных Св. Николаю, 
позволяют отнести его к наиболее почитаемым в этих местах покровителям: 
„ как хранитель, Николай Чудотворец, всех моряков сохранитель, и наших 
тоже” [251–А005]. Св. Клименту Римскому молились о спасении в море, па-
мятуя события из жития (чудесное спасение во время шторма и мучени-
ческая кончина в море). Евангельские сюжеты о чудесном лове рыбы 17 как 
и  „специализация” святого (прошлое св. Петра, рыбачившего на Галилей-
ском море), послужили предпосылкой для почитания св. ап. Петра и Павла. 
К ним обращались в надежде на удачу в рыболовецком промысле. В Петров 
день, чтобы в доме не переводилась рыба, хозяйки варили уху и приглашали 
святых отведать угощение: „Пётр и Павел, верховный апостол, иди уху хле-
бать!” [7434].

Все вышеперечисленные сведения о праздниках и ритуалах промыслово-
го календаря указывают на связь с прибрежной территорией. Обрывочные 
сведения об организации жизни и быта промысловой зоны не позволяют 
выйти за рамки предположений о существовании ритуализованных пра-
ктик, маркирующих время прибытия в зону промысла, первого лова, обе-
тных приношений и пр. И перспектива поисков туманна, поскольку встре-
тить рыбаков, ходивших „на Мурман” до 50-70-х гг. ХХ в., нет (мужской век 

17	 По повелению Христа Петр забрасывает сеть, и „я́ша мно́жество ры́бъ мно́го: протерзáшеся 
же мрéжа и́хъ” (Лк. 5:8); „Влѣ́зъ [же] Си́монъ пе́тръ, извлече́ мре́жу на зе́млю, по́лну 
вели ́кихъ ры́бъ сто ́ [и] пятьдеся́тъ [и] три́: и толи́ко су ́щымъ, не прото́ржеся мре́жа” 
(Ин. 21:11); „И прiе́мь пя́ть хлѣ́бъ и двѣ́ ры ́бѣ, воззрѣ́въ на не́бо, благослови́ и преломи́ 
хлѣ́бы, и дая́ше ученико́мъ свои́мъ, да предлагáютъ предъ ни́ми: и о́бѣ ры́бѣ раздѣли́ 
всѣ́мъ” (Мк. 6:41).
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короток, редко кто из промысловиков доживал до 50 лет). В семейных архи-
вах могут храниться дневники рыбаков, но такие находки в редкость. 

Поиск локальных маркеров времени в рассматриваемой традиции позво-
лил обратить внимание на гендерные и предметные проекции повседневных 
и ритуальных практик, связанных с определенным периодом времени.

Гендерные проекции времени. Как отмечалось выше, мужское население, 
проживавшее на Карельском и Поморском берегах Белого моря, покидало 
селения на длительное время. Вместе с ними уходили и достигшие семи-
восьмилетнего возраста мальчики. Их брали в помощники – зуйки. В этот 
период большинство населения составляли женщины и дети. Специфи-
ка гендерной организации помогает понять причины „выхолощенности” 
обрядов весенне-летнего цикла: поморкам приходилось трудиться за себя 
„и за того парня ”, поскольку вся система хозяйствования находилась под их 
контролем 18. Они же становились участницами ритуальных практик, совер-
шаемых в дни календарных праздников 19 и по случаю (кризисные ситуации, 
ритуалы жизненного цикла).

Предметные проекции времени. По представлениям восточных славян 
в дни календарных праздников и окказиональных ритуалов предметы мо-
гли наделяться магическими свойствами. Приобретенные свойства сохра-
нялись в предмете „в свернутом” виде (стратегия свертывания, позволяв-
шая преодолевать барьеры времени) и приводились в действие в момент 
актуализации 20. Такими свойствами могли обладать веточки вербы, освя-
щенные в Вербное воскресенье, соль, освященная в Великий четверг, пас-
хальные яйца и др., что позволяло использовать их в качестве оберега или 
в медицинских целях 21. 

Отмечу те предметы, которые могут рассматриваться в качестве локаль-
ных маркеров рассматриваемой традиции. 

В красном углу у креста хранили дорожные булочки, испеченные в Вели-
кий четверг. Их брали на промысел в уверенности, что будут защищены „от 
болезни, от бури, от скорби” [251–A005]. Можжевеловые ветки появлялись 

18	 В числе повседневных практик: земледелие (огородничество, полеводство), молочное 
скотоводство (в т. ч. заготовка кормов), производство ткани, оленеводство, собиратель-
ство, лов рыбы в реке и на стриже, заготовка водорослей, заготовка дров, уход за детьми 
и стариками, приготовление пищи.

19	 На это время выпадали праздники трех постовых периодов (Великий, Петровский, Успен-
ский), Пасха, Вознесение, Никола вешний, Троицкая неделя (поминки), период между по-
садкой и сеноставом (моления в св. местах), Ильин день, Петров день, Зосимы и Савватия 
Соловецких, Казанская и др.

20	 Т.Б. Щепанская, Культура дороги…, с. 118, 229-230.
21	 Е.Е. Левкиевская, Славянский оберег. Семантика и структура, Москва 2002, с. 152-156.
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на воротах поморского дома в день ухода хозяина „на Мурман”. Ветви мар-
кировали дома промысловиков весь период отсутствия: „они долго сохнут 
[…] через год их потом выкинешь, когда он осенью уже поздно приходит” 
[251–А003].

К ним же можно отнести обетные кресты, которые в поморской культу-
ре связаны с морским промыслом. К крестам приносили заветы и ходили 
молиться „при опасности, душа-то все болит: уж, чувствуется какая-то беда 
или что” [251–A005]. В Крестах – неподалеку от с. Шуерецкого стоит крест 
с женскими тканевыми приношениями, оставляемыми в день отправки род-
ственника в море: „Это, когда уходили рыбаки в море. Повешают, чтоб при-
шли с удачей, и чтоб вернулися” [8037]. 

Таким образом, кресты и можжевеловые ветви становились свидетелями 
времени, связанного с рыболовецким промыслом и включались в систему 
темпоральных ориентиров, используемых жителями юго-западного побере-
жья Белого моря. 

Библиография

Бахмет О.Н., Особенности почв скальных ландшафтов Карельского побережья Бе-
лого моря, „Ученые записки Петрозаводского государственного университета” 
2013, № 6.

Бернштам Т.А., Народная культура Поморья, Москва 2009.
Ковыршина Ю.Н., Материалы по календарной традиции Карельского берега Бело-

го моря, [в:] Праздничные традиции и новации народов Карелии и сопредельных 
территорий, под ред. И.Ю. Винокурова, Петрозаводск 2010.

Круглый год: Русский земледельческий календарь, сост. А.Ф. Некрылова, Москва 1991.
Левкиевская Е.Е., Славянский оберег. Семантика и структура, Москва 2002.
Самойлова Е.В., Практики „дарообмена” в ритуальной культуре поморской дерев-

ни нач. ХХ – нач. XXI вв., [в:] Материалы VI научной конференции по изучению 
и актуализации культурного наследия Русского Севера, ред. Т.Г. Иванова и. др., 
Петрозаводск 2011.

Слезскинский А.Г., Поездка на Мурман: Путевые заметки, „Исторический Вест-
ник” 1898, т. 71, № 3.

Щепанская Т.Б., Культура дороги в русской мифоритуальной традиции XIX-XX вв., 
Москва 2003.

^ Dudek.indb   273 2019-12-12   11:16:59



274  | Елена Самойлова

Информация об Авторе

Елена Валерьевна Самойлова (Elena W. Samojłowa) – научный сотрудник Фольклор-
но-этнографического центра им. А.М. Мехнецова Санкт-Петербургской государст-
венной консерватории. 
e-mail: etnograd@mail.ru
https://orcid.org/0000-0003-1424-1908

^ Dudek.indb   274 2019-12-12   11:16:59



Utrwalone w świadomości Rosjan wyobrażenia o istocie czasu, odzwier-
ciedlone w ich dziełach artystycznych, w myśli filozoficznej i teologicznej, 
w praktykach społecznych, rytuałach, mitach, w przeświadczeniach o naturze 
codzienności, stanowią materiał dla refleksji podjętej przez autorów  tomu Czas 
w kulturze rosyjskiej.  Время в русской  культуре. 

Rosyjskie doświadczanie i konceptualizowanie czasu analizowane jest z per-
spektywy kulturoznawstwa, filozofii, literaturoznawstwa, filmoznawstwa, ję-
zykoznawstwa, folklorystyki, politologii i historii.

Rozważania o swoistym dla Rosjan odczuwaniu czasu, myśleniu o nim i jego 
wyobrażeniach, przedstawione zostały w rozdziałach poświęconych nastę-
pującym zagadnieniom: czas w języku – język w czasie; sakralne i mitologiczne 
rytmy czasu; konceptualizacje czasu w rosyjskiej myśli teologicznej i filozo-
ficznej; kulturoznawcze i historyczne ujęcia czasu; czas jako aspekt życia spo-
łecznego; temporalne aspekty literackiego obrazu świata. 

W niniejszym tomie swoimi refleksjami dzielą się badacze reprezentujący 
uniwersytety i centra badawcze z siedmiu krajów.

www.akademicka.pl

Tytuł:

Format: 170x240, twarda

Время в русской культуре
Czas w kulturze rosyjskiej

pod redakcją 
Andrzeja Dudka

Время в русской культуре
Czas w

 kulturze rosyjskiej

9 788381 381383

ISBN 978-83-8138-138-3


	Елена Самойлова, Локальные маркеры временив традиционной культуре поморовXIX-XX вв.
	Специфика регламентации повседневныхи ритуальных практик
	Ритуализация промыслового календаря
	Особые даты поморского календаря
	Библиография




